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COFNODION CYNGOR CYMUNED LLANGRISTIOLUS A 

CERRIGCEINWEN 

 
Cofnodion cyfarfod a gynhaliwyd 21/09/2026 am 6:30yh dros zoom / Minutes of 

the meeting held 21/09/2026 @ 6:30pm over zoom. 
 

Presennol: Cynghorwyr / Cllrs – Sioned Williams (Cadeirydd), A H Jones, L Roberts, I 
Humphreys, H Munro, Ll Iorwerth, R Jinar, E Clode 
Clerc / Clerk – G Parry 
Cynghorwyr Sir / County Councillors  - G Bebb a N Roberts 
 
Ymddiheuriadau: A Hughes 
Gwasanaeth cyfiethu / Translation service 

      
Gweithredu 

Action 

1. Croeso ac ymddiheuriadau 
Agorodd y Cadeirydd y cyfarfod a 
chroesawu pawb. 

Welcome and apologies 
The Chair opened the meeting and 
welcomed all. 

 
 

    

2. 
 
 

Datgan diddordeb –  
Dim datganiad o fuddiant i'w ddatgan 

Declaration of interest –  
No declaration of interest to declare 

 

    

3. Cyflwyno cofnodion cyfarfod 
blaenorol – 20/07/26 
 

Present minutes of the previous 
meeting – 20/07/26 
 

 

    

4. Materion yn codi o’r cofnodion: Maters arising from the minutes:  

4.1 Cae Chwarae Rhostrehwfa Rhostrehwfa Playing Field  

 a) Lles - mae Swyddfa'r Cyfreithiwr 
wedi cysylltu i drefnu trafodaeth 
fer, gyda dyddiad addas i'w gytuno 
arno. 

a) Lease - the Solicitor’s Office had 
made contact to arrange a brief 
discussion, with a suitable date to be 
agreed. 

 
 
 

4.2 Mynwent Llangristiolus 
a) Gwasanaethau yn y fynwent – 

claddu llwch 28/08/26 am 2 o’r 
gloch. 

b) Bedd heb garreg - amlinellodd y 
Clerc y drafodaeth gyda'r trefnydd 
angladdau, ac eglurodd y 
Cadeirydd y polisi cyfredol sydd 
mewn grym. Yn dilyn y drafodaeth, 
cytunwyd yn unfrydol y byddai'r 
Clerc yn drafftio ymateb. 

Llangristiolus Cemetery 
a) Services at the cemetery - burying 

ashes 28/08/26 at 2pm. 
b) Grave without headstone – the Clerk 

outlined the discussion with the 
Undertaker and the Chair explained 
the current policy in place. Following 
discussion, it was unanimously 
agreed that the Clerk would draft a 
response. 

 
 
 
 
 

4.3 Awdit 2025/26 Audit 2025/26  
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 Cynghorodd y Clerc fod Archwilio 
Cymru wedi codi rhai cwestiynau 
ychwanegol, ac roedd ymateb wedi'i 
ddarparu ar eu cyfer. 

The Clerk advised that Audit Wales had 
raised some additional queries, to 
which a response had been provided. 

 

4.4 Grant – rhoi balchder a lle Pride & Place grant  

 Dywedodd y Clerc ei fod wedi 
mynychu'r sesiwn diwrnod agored ar 
08/09/26. 
a) Ffens – mae’r gwaith ar y ffens wedi 

dechrau ac mae disgwyl iddo gael ei 
orffen heddiw 

b) Arwyddion Fflachio - wedi'u prynu 
a'u danfon i gontractwr y Cyngor 
Sir. Disgwyl dyddiad dechrau. 
 

c) Hysbysfwrdd - i’w pwrcasu 
d) Mainc – i’w pwrcasu. Yn aros am 

gymeradwyaeth y lleoliad gan 
Gyngor y Sir 

 

The Clerk advised that he attended the 
open day session on 08/09/26 
 
a) Work on the fence has begun and is 

expected to be finished today 
 

b) Flashing Speed Signs - have been 
purchased and delivered to the 
County Council’s contractor. 
Expecting a start date. 

c) Notice Board – to be purchased 
d) Bench – to be purchased. Awaiting 

location approval from the County 
Council 

 

4.5 Silff lyfrau – ar gyfer llyfrau 
myfyrwyr 
Yn dilyn trafodaeth, cytunodd yr 
aelodau i drafod y syniad ymhellach 
gyda Mr a Mrs Rogers. 

Bookshelf – for student books 
Following discussion, members agreed 
to discuss the idea further with Mr & 
Mrs Rogers. 

 

    

5 Gohebiaeth (wedi cylchredeg) Correspondence (circulated)  

5.1 Balchder Bro sesiwn galw – 08/09/26 Pride in Community drop in session – 
08/09/26 

 

5.2 Datganiad adran 151 o daliadau Section 151 statement of payments  

5.3 Setliad Cyflog 2026/27 Pay Settlement 2026/27  

5.4 Perchnogaeth Plot A – Eglwys St 
Cristiolus 

Ownership Plot A – St Cristiolus Church  

5.5 Hyfforddiant Un Llais Cymru – Awst - 
Rhagfyr 

OVW training – August – December.  

5.6 Hyfforddiant S Williams – 17/09/26 Training S Williams – 17/09/26  

5.7 Hyfforddiant E W Clode – 07/10/26 Training – E W Clode – 07/10/26  

    

6 I gysidro ceisiadau: To consider Planning Applications:  

6.1 FPL/2026/105/EIA - Minafon, 
Cerrigceinwen - cais llawn ar gyfer 
ailddatblygu ac estyniad i’r safle ieir 
presennol - dim gwrthwynebiad 

FPL/2026/105/EIA – Minafon, 
Cerrigceinwen – full application for the 
redevelopment and extension to the 
existing poultry farm site – no objection 

 

6.2 VAR/2026/29 - Erw Las, Llangristiolus 
- cais o dan adran 73 i ddileu amod 01 
i ddileu cyfyngiad meddiannaeth 
gwyliau a chanatau defnydd fel 

VAR/2026/29 – Erw Las, Llangristiolus - 
application under Section 73 to remove 
Condition 01 to remove the holiday 
occupancy restriction and allow use as 
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annedd breswyl barhaol - cefnogi’r 
cais 

a permanent residential dwelling – 
support the application 

6.3 FPL/2026/174 - Bwthyn Penterfyn, 
Rhostrehwfa - Cais llawn ar gyfer 
addasu ag ehangu'r annedd, 
dymchwel yr adeilad allanol 
presennol, codi garej ar wahân ac 
estyniad i'r cwrtil preswyl - dim 
gwrthwynebiad, dim eisiau tai gwyliau 
ychwanegol 

FPL/2026/174 – Bwthyn Penterfyn, 
Rhostrehwfa - Full application for 
alterations and extensions to the 
dwelling, demolition of the existing 
outbuilding, erection of a detached 
garage and an extension to the 
residential curtilage - no objection, do 
not want additional holiday homes 

 

6.4 LBC/2026/28 - Mona Inn, Mona - 
caniatâd adeilad rhestredig ar gyfer 
adnewyddu’r annedd bresennol 
ynghyd a throsi adeiladau allanol yn 
13 o unedau - croesawu'r gwelliannau 
arfaethedig i'r safle, gan bwysleisio 
pwysigrwydd sicrhau bod cartrefi 
fforddiadwy ar gael i bobl leol a bod y 
cyfeiriad yn cael ei gadw yn Gymraeg. 

LBC/2026/28 – Mona Inn, Mona – listed 

building consent for the renovation of 

the existing dwelling together with the 

conversion of outbuildings into 13 

residential units – Welcome the 

proposed improvements to the site, 

while emphasising the importance of 

ensuring that affordable homes are 

available for local people and that the 

address is retained in Welsh 

 

 Penderfyniadau Cynllunio: Planning Decision:  

6.5 FPL/2025/320 - Ffrwd Onnen, 
Llangristiolus - cais llawn ar gyfer creu 
manage a chodi stabl - caniatáu 

FPL/2025/320 – Ffrwd Onnen, 
Llangristiolus – full application for the 
creation of a manage and erection of a 
stable - granted 

 

6.6 FPL/2026/89 - Tyn Hendre, Ffordd 
Caergybi, Mona - cais ôl-weithredol ar 
gyfer newid defnydd tir ar gyfer storio 
hyd at 30 o garafanau a chychod 
ychwanegol - caniatáu gydag amodau 

FPL/2026/89 – Tyn Hendre, Holyhead 
Road, Mona - Retrospective application 
for the change of use of land for the 
storage of up to 30 additional caravans 
and boats – granted with conditions 

 

    

7 Cymeradwyo taliadau: To approve payments:  

7.1 Cyngor Gwynedd Awdit mewnol - 
£432.00 

Gwynedd Council Internal Audit - 
£432.00 

 

7.2 Geiriau Gwyn - cyfieithu - £144 Geiriau Gwyn - translation - £144  

7.3 Geiriau Gwyn - cyfieithu - £144 Geiriau Gwyn – translation - £144  

7.4 Cyflog y Clerc – Gorffennaf/ Medi - 
£1,193 (yn cynnwys tal ôl) 

Clerk’s salary – July/Set - £1,193 
(includes back pay) 

 

7.5 HMRC treth incwm - £284.40 HMRC income tax - £284.40  

7.6 HMRC taliadau gweithwyr - £68.34 HMRC employee charges - £68.34  

 Incwm Income  

7.7 Precept - £2,666.67 Precept - £2,666.67  

7.8 Fynwent - £2,020 Cemetery - £2,020  

    

8 Adroddiad gan y Cynghorwyr Sir Report by County Councilors  
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8.1 Mae CAB Ynys Môn yn cynnal sesiwn 
ar gostau Ynni yng Nghanolfan 
Ebeneser Llangefni ar 23/09/2026 

Anglesey CAB are holding a session on 
Energy costs at Canolfan Ebeneser 
Llangefni on 23/09/2026 

 

8.2 Mae'r ymgynghoriad ar drafnidiaeth 
yng Nghymru yn parhau. 

Consultation on Welsh transport is 
ongoing 

 

8.3 Canolfan Glanhwfa 15/10/26 – 1yh – 
3yh - digwyddiad Cludiant Cymunedol 
i helpu pobl cadw mewn cysylltiad  
annibynnol ac actif 

15/10/26 - Glanhwfa Centre – 1pm – 
3pm, Community Transport event 
helping people stay connected, 
independent and active  

 

    

9 Dyddiad cyfarfod nesaf – 19/10/26 Date of next meeting – 19/10/26  

 


